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مقدمه مترجم
یسنده مقدمه نو
یه وقتی ابزار است و وقتی محصول نهایی  نظر
ن یه ی جامعه شناختی مدر طلوع و افول نظر
عمل گرایی مفهومی

بخش اول: تشخیص

یه پردازی جامعه شناختی خرد: واكنش افراطی به  ۱. بن بست نظر
پارسونز
بحثی در باب ماهیت »نظم تعاملی« گافمن
بی توجهی به سلسله مراتب  اجتماعی: پیوند خرد _  کلان با منطق انباشتگی 
و بازنمایی
گسست بین تحلیل خرد و کلان
نتیجه گیری

یه های انتخاب عقلانی: از بنیان های خرد تا تقلیل گرایی ۲. نظر
وابط خرد_ کلان ر
سهم جیمز کلمن
یخی نادیده گرفتن زمینه اجتماعی_ فرهنگی و تار
نادیده گرفتن زمینه نظری 
هنجارها و منافع 
نتیجه گیری 

۳. پساساختارگرایی: حذف مرزها 
گرایی  ضد مبنا
مرکززدایی از سوژه 
بی  رد مفهوم بازنمایی و ارجاع تجر
تمایززدایی 

بخش دوم: درمان های احتمالی

۱. ساختارهای نهادی و آرایشی: پارسونز و الیاس
مقدمه
مساله بنیادی: وابستگی متقابل اجتماعی و فرایند متمدن شدن
وش شناختی مسائل نظری و ر
نتیجه گیری
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 ۲ . درباره ی پیوند ساختارهای نهادی و آرایشی:
نزدیك ساختن جامعه شناسی های پارسونزی و ماركسی 

تلاش نوکارکردگرایی برای احیاء جامعه شناسی پارسونزی  
نقد نوکارکردگرایی و نوتكامل گرایی 

کلیت های نهادی  کلیت های آرایشی و  وابط AGIL با  ر
یكی نظم های نهادی  یكی، تملكی و ایدئولوژ AGIL: ابعاد تكنولوژ

کاربست   
نتیجه گیری 

۳. مساله ی مشاركت كننده _  كلی اجتماعی: پارسونز، بوردیو، گیدنز 
مقدمه 

یختار بوردیو  مفهوم ر
دوگانگی ساختار گیدنز

نتیجه گیری

4. تركیب و كاربست: بازنگری جامعه شناختی در كاركردگرایی 
کارکردگرایی: اشكال مشروع و نامشروع

کارکردی و شرایط وجودی نیازهای 
تحلیل کارکردی و تحلیل کنش

نتیجه گیری
ضمیمه ای به نتیجه گیری: سرمشق های احتمالی

ضمیمه: جنبه های سلسله مراتبی در  مسیر  زندگی
سلسله مراتب و تعقیب سرمایه

درجه هم گرایی مواضع، منش ها، موقعیت ها
وابط بین انواع متفاوت سرمایه ر

ملاحظات تطبیقی بیش تر

پی نوشت ها

كتاب شناسی

نمایه
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قدردانی
از ایــن افــراد تشــکر می كــم برای آن كه وقت گذاشــتند 
و دست نوشــته های كتــابم را خواندنــد یــا در مســائل 
نظــری بــا مــن بحــث كردنــد و بســیار كمکــم كردنــد كــه 

یســم. ایــن كتاب را بنو
كوهــن، خــوزه دومینگوئــز،  ــی، پِــرسی 

َ
ژان كَــریم چَل

لســی اســکلایر، آنتــونی اسمیــت، آلــن ســوئینگ وود 
یــز. و تــونی وودو

یــزم، ممنون ام.  به خصــوص از جــان هال، دوســت عز
ــرد  ــد ك كی ــد و تا ــاب را خوان ــه ی كت او نســخه ی اولی
یــه ی جامعه شــناختی  نظر نیســت خطاهــای  كافی 
كــه بــرای غلبــه بــر   را نشــان دهــم. مهــم آن اســت 

بن بســت كنــونی راه نشــان دهــم.
یراستار كتابم، هم سپاسگزار ام.  از خانم الن ساتن، و

او نــکات ارزش منــدی را به من یادآوری كرد. 
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كــرد و  نیکــوس موزلیــس در ۱۹۳۹ در آتــن بــه دنیــا آمــد. ابتــدا در رشــته ی علــوم بــازرگانی تحصیــل 
گرفــت و در ۱۹66 در  در ۱۹60 فارغ التحصیــل شــد. مــدتی بعــد در ۱۹6۲، لیســانس جامعه شــناسی 
كنــون اســتاد  همیــن رشــته در مدرســه ی اقتصــادی لنــدن از رســاله ی دكتــری اش دفــاع كــرد. موزلیــس ا
جامعه شــناسی مدرســه ی اقتصــادی لنــدن اســت. زمینه هــای مطالعــاتی او بیش تــر جامعه شــناسی 
كنــون  یــه  ی جامعه شــناختی اســت. تا ــی، جامعه شــناسی ســازمان ها، جامعه شــناسی توســعه و نظر یخ تار
ــرده اســت. برخــی از  ــالا منتشــر ك ــر شــده در ب ــاره ی حوزه هــای ذك ب كتاب هــا و مقاله هــای متعــددی در

ــد از: ــارت ان ــا عب ــا و مقاله ه ــن كتاب ه ای

کتاب ها
1.ORGANISATION AND BUREAUCRACY : An Analysis of Modern Theories, Routledge and 
Kegan Paul, 1967, and Aldine Publishing Company, Chicago. (Translation into Greek, 
Japanese and Spanish). Second edition 1975 (hardback and paperback) includes a new 
long introduction assessing recent trends in the literature. Reprinted several times.
2.MODERN GREECE : Facets of Underdevelopment, Macmillan, London, 1978. Second 
edition (hardback and paperback), December, 1979. Translated into Greek, published by 
Exaantas, 1978.
3.POLITICS IN THE SEMI-PERIPHERY: Early Parliamentarism and Late Industrialisation in 
the Balkans and Latin America, Macmillan, London, 1986. (Hardback and paperback). 
Translated into Greek, published by Themelio, 1986.
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4.POST-MARXIST ALTERNATIVES: The Construction of Social Orders, London: Macmillan, 
1990. Translated into Greek, published by Themelio, 1993.
5.BACK TO SOCIOLOGICAL THEORY: The Construction of Social Orders, London: Macmillan, 
1992.
6.NATIONALISM IN LATE DEVELOPMENT (in Greek), Athens: Themelio, 1994.
7.SOCIOLOGICAL THEORY : WHAT WENT WRONG? Diagnosis and Remedies, London: 
Routledge, 1995.
8.MODERN AND POSTMODERN SOCIAL THEORISING: Bridging the Divide. Cambridge: 
Cambridge University Press, 2008, pp. 311. Translated into Greek, published by Themelio, 
2010

ــه و  ی ز ــا عنــوان ســازمان و بوروكــراسی: تحج ــانی و احمــد تدیــی ب كتــاب اول را حســن میــرزایی اهرنج
یــن بــه فــارسی ترجمــه كرده انــد و موسســه ی انتشــارات و چــاپ دانشــگاه تهــران  تحلیــی از تئوری هــای نو

منتشــر كــرده اســت. 

مقاله ها
1. “Silverman on Organisation”, Sociology, Vol. 3, No. 1, January 1969, pp. 3  -  111 .
2. “Critical note on total institutions”, Sociology, Vol. 5, No. 1, January 1971, pp. 20-  113.
3. “Some Problems in the Sociology of Job Satisfaction”, Prakseologia, No. 1972  ,44.
4. “Modernisation, development and the peasant”, Development and Change, Vol. 4, No. 
1973  ,3, pp. 88  -  73.
5. “System and Social Integration: Some Reflections on a Fundamental Distinction”, 
British Journal of Sociology, Vol. 25, No. 4, December 1974.
6. “Capitalism and the Development of Agriculture”, The Journal of Peasant Studies, Vol. 
3, No. 4, July 1976, pp. 92-  483.
7. “The Army and Politics in Modern Greece: Review Essay”, Journal of the Greek 
Diaspora, Vol. 6, No. 2, Summer 1979.
8. “Modernization, under development, uneven development: Prospects for a theory of 
third world formations”, Journal of Peasant Studies, Vol. 7, No. 1980  ,3, pp. 74  -353.
9. “Teleology and Uneven Development: A Reply to Taylor”, Journal of Peasant Studies, 
Vol. 8, No. 1981  ,4, pp 6  -  531.
10. “Reductionism in Marxist Theory”, Telos, Vol. 45, Fall 1980.
11. “On the Crisis of Marxist Theory”, British Journal of Sociology, Vol. 35, No. 1, March 
1984.
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12. “Factory Regimes in Comparative Perspective”, Contemporary Sociology, September 
1986.
13. “Sociology of Development: Reflections on the Present Crisis”, Sociology, Vol. 22, No. 
1, February 1988, pp 44  -23.
14. “Political Transitions in Greece and Argentina: Toward a Reorientation of Marxist 
Political Theory”, Comparative Political Studies, Vol. 21, No. 4, January 1989, pp. 66-  443.
15. “Restructuring Structuration Theory”, Sociological Review, Vol. 37, No. 4, November 
1989.
16. “The Interaction Order and the Micro-Macro Distinction”, Sociological Theory, Vol. 10, 
No. 1, Spring 1992.
17. “System and Social Integration: Habermas’ View”, British Journal of Sociology, Vol. 43, 
No. 2, June 1992.
18. “Evolution and Democracy: Talcott Parsons and the Collapse of the Eastern European 
Regimes”, Theory, Culture and Society, Vol. 10, No. 1, February 1993, pp. 51-  145.
19. “On Figurational Sociology”, Theory, Culture and Society, Vol. 10, No. 2, May 1993, 
pp. 53  -239.
20. “The Poverty of Sociological Theory”, Sociology, Vol. 27, No. 4, November 1993, pp. 
95  -675.
21. “In defence of Grand Historical Sociology”, British Journal of Sociology, Vol. 45, No. 
1, March 1994.
22. “The Concept of Modernisation: Its Relevance for Greece”, Journal of Modern Greek 
Studies, Vol 14, No. 2, October 1996.
23. “Social and System Integration: Lockwood, Habermas, Giddens”, Sociology, Vol. 31, 
No. 1, February 1997, pp. 9-  111.
24. “Post-Parsonian Theory”, Sociological Forum, Vol. 14, No. 4, December 1999.
25. “The Subjective-Objective Divide: Against Transcendence”, Sociology, Vol. 34, No. 4, 
November 2000, pp. 62  -  741.
26. “Habitus and Reflexivity: Restructuring Bourdieu’s Theory of Practice”, Sociological 
Research Online, Vol. 12, No. 2007  ,6, available at http://www.socresonline.org.uk/9/6/12.
html.
27. “Social Causation: Between Social Constructionism and Critical Realism”, Science and 
Society: Journal of Political and Moral Theory, Vol. 2007  ,18-  17.
28. “Modernity and the Secularization Debate”, Sociology, Vol. 46, No. 2012  ,2, pp. 207 
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در  موزلیــس  كتاب هــای  یــن  مهم تر از  یکــی  جامعه شــناختی  یــه ی  نظر بیراهه هــای  كتــاب 
كــه در ســال ۱۹۹۵ منتشــر شــد، بــا روشی  كتــاب،  یــه ی جامعه شــناختی اســت. ایــن  حــوزه ی نظر
یــه ی جامعه شــناختی امــروزی را بــررسی می كنــد و در ادامــه  آسیب شــناختی ابتــدا مســائل مبتلابــه نظر
ــاره ی مســائی كــه  ب ــه نظــر موزلیــس، نقطــه ی آغــاز بحــث در ــه می دهــد. ب ــرای آن هــا درمان هــایی ارائ ب
یــد آن چــه  یــه ی جامعه شــناسی بــا آن هــا روبه روســت، پرداخــ�خ بــه كارهــای پارســونز اســت. می گو نظر
یــه ی  جامعه شــناختی  یــه ی جامعه شــناسی اتفــاق افتــاد می تــوان نظر را در دهه هــای گذشــته در نظر
ــوان  ــه ی جامعه شــناختی را به عن ی ــه نظر ــود ك ــن پارســونز ب ــه بیــانی دیگــر، ای پساپارســونزی دانســت. ب
ــه ی كلان _   ی ــد تــلاش او در نظر ــرد. بنابرایــن بای یررشــته ی مشــروع در جامعه شــناسی تثبیــت ك یــك ز

كــرد.  كاركردگــرایی در شــکل نظــام AGIL را واســازی 
یــه ی AGIL بــا مســائل جــدی مواجــه اســت. مثــلا می توانم  موزلیــس همچنیــن معتقــد اســت نظر
یه برای نشــان دادن مســاله ی ســاختار _  عاملیت  بــه نادیــده گرفتــن كنشــگران واقعــی و ناتــوانی ایــن نظر
ــرای  ــوان از آن هــا ب ــه می ت ــد ك یه هــایی را اشــاعه داده ان ــا مطالعــات پساپارســونزی، نظر اشــاره كنــم. ام
یــه ی پارســونز و پیونــد بیــن پارادایم هــای متفــاوت در جامعه شــناسی بهــره جســت. موزلیــس  اصــلاح نظر
یــه ی جامعه شــناختی  یــد ارتبــاط ناچیــزی بیــن اردوگاه هــای نظــری وجــود دارد، در نتیجــه نظر می گو

بی نظــم و ناهمگــون شــده اســت.
یــه ی جامعه شــناختی اختصــاص دارد؛  ــش مهــم ایــن كتــاب بــه تحلیــل انــواع متفــاوت نظر بحخ
جامعه شــناسی های  ماننــد  آمده انــد.  پدیــد  ســو  ایــن  بــه   ۱۹60 دهــه ی  از  یبــا  تقر كــه  یه هــایی  نظر
یــه ی انتخــاب عقــلانی، نوكاركردگــرایی،  تفســیری _ گافمن، روش شــناسی مردمــی_  پسامدرنیســم، نظر
یه پــردازانی ماننــد گافمــن را  به عــلاوه كارهــای نوربــرت الیــاس، پیــر بوردیــو و آنتــونی گیدنــز. موزلیــس نظر
از ایــن حیــث كــه كنــش جامعه شــناختی خــرد را بهتــر از پارســونز فهــم كرده انــد تحســ�خ می كنــد امــا چــون 
بــه كنــش ســطح كلان چنــان كــه بایــد و شــاید نپرداخته انــد، از آن هــا انتقــاد می كنــد. بــه نظــر موزلیــسْ 
ــو،  ــه فوك ــاد ب ی ــن هــم او ز ــرای همی ــرده اســت و ب ــول ك ــه پساســاختارگرایی_  اف پسامدرنیســم _ و از جمل
یــه ی انتخــاب عقــلانی  یه پــردازان ایــن نلــه اعتقــاد نــدارد. موزلیــس همچنیــن نظر یــار و دیگــر نظر بودر
ل  یه پــردازی پشــت میزنشــیی و شــیوه ی اســتدلا ــی، نظر یخ یژگــی فراتار یــژه كلمــن_  را بــه دلیــل و  به و
كــه بــه روشی مــن درآوردی  قیــاسی اش رد می كنــد. عــلاوه بــر ایــن، او نوكاركردگــرایی را از ایــن منظــر 
می كوشــد مفهــوم نظــام اجتماعــی پارســونز را اصــلاح كنــد، مــورد نقــد قــرار می دهــد. موزلیــس همچنیــن 
از جامعه شــناسی آرایــی الیــاس انتقــاد می كنــد و معتقــد اســت ایــن نــوع جامعه شــناسی نتوانســته 
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13 مقدمه مترجم

گیدنــز و بوردیــو فکــر می كننــد فراتــر از تمایــز     یــد  كنــد. او می گو مســاله ی ســاختار _  عاملیــت را حــل 
ــا این همــه، هــر دوی آن هــا كمــک  ــه اصــلا این طــور نیســت. ب ســوژه - ابژه گام برداشــته اند در حــالی ك
یــه ی پارســونزی نقــش ارزش منــدی  یــه ی جامعه شــناختی كرده انــد و در واســازی نظر ــه نظر مناســی ب
یــه ی نقــش پارســونز  تــار بوردیــو را می تــوان به عنــوان تکمیل كننــده ی نظر یخ دارنــد. مثــلا مفهــوم ر

ــرد.  ك اســتفاده 
یــه ی جامعه شــناختی اتفــاق افتــاد، بــه روشی  كــه در نظر كارهــای اخیــری  بــاره ی  موزلیــس در
یــه ی جامعه شــناختی بایــد بــه كار  مســتدل و معقــول نظــر می دهــد و مفاهیمــی را كــه در توســعه ی نظر
یــژه او در مــواردی گامــی جلوتــر  گرفــت و یــا آن هــایی را كــه بایــد كنــار گذاشــت، نشــان می دهــد. به و
كــه نظــام AGIL او بســیار مکانیکی ســت و در نتیجــه تحلیــل  می گــذارد و از پارســونز انتقــاد می كنــد 
جامعه شــناختی شی انگاری شــده از دل آن بیــرون می آیــد. موزلیــس پیشــهاد می كنــد بــه جــای تقســم 
گــر  یــد ا كــرد. او می گو چهــار خرده نظــام پارســونز بــر حســب نظــام AGIL بایــد ماركــس را وارد تحلیــل 
بــاره ی تکنولــوژی، تملــک و ایدئولــوژی اســتفاده كنــم، می توانــم در  هوشمندانــه از ایده هــای ماركــس در

یــه ی پارســونزی از آن هــا بهــره بــریم.  جهــت كمــک بــه بازســازی نظر
موعــه ای از  ــا اســتمداد از پارســونز و ماركــس مج ــن كتــاب می خواهــد ب در نهایــت موزلیــس در ای
یه پــردازی كاركردگــرا بیایــد هــم بــه  ابزارهــای مفهومــی معــرفی كنــد كــه هــم بــه كار حــل مســائل خــاص نظر
ربی مــور كمــک  كنــد تــا از ســطح تحلیــل خــرد بــه ســطح میانــه و كلان بــرود و در همــان  جامعه شــناس تحج

حــال هــم از اتهــام تقلیل گــرایی و شی انــگاری پدیده هــای اجتماعــی دور مانــد.
در ترجمــه ی ایــن كتــاب تــلاش بســیاری كــردم تــا از معادل هــای فــارسی جاافتــاده در كتاب هــای 
جامعه شــناسی اســتفاده كــم و از معادل ســازی های بی جهــت خــودداری كــردم. فقــط در مــوارد معــدودی 
یــژه دوســت  یــژه در مباحــث آلتوســر_  از برخــی دوســتان جامعه شــناس به و كــه معــادلی پیــدا نشــد _ به و
یــزم، دكتــر ممــد رضــایی، بــرای معادل ســازی كمــک گرفــم. جــا دارد از آقــای دكتــر حامــد قدیــری كــه  عز
كتــاب را به دقــت مطالعــه و بــا مــ�خ اصــی مقابلــه كــرد تشــکر كــم. ایشــان مــواردی را كــه بیش تــر شــامل 
جمــلات توضیحــی بــود و در ترجمــه جــا مانــده بــود، ترجمــه و اشــتباهات ترجمــه ی مــرا هــم اصــلاح كــرد. 
ــای قدیری ســت. از ســركارخانم  ــا  و. مشــخص شــده منظــور توضیحــات آق در پی نوشــت ها هــر كجــا ب
بــانی شــیوا و ســاده. بــا این حال مســئولیت  رخســاره ثابــتی هــم متشــکر ام جهــت فارسی ســازی كتــاب بــا ز

همــه ی كاســتی های ترجمــه بــر عهــده ی این جانــب اســت. 
یه هــای  ممکــن اســت ایــن ســوال پیــش بیایــد كــه بــا این همــه كتــاب ترجمــه شــده در حــوزه ی نظر
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ــه در دهــه ی ۹0 میــلادی تالیــف شــده اســت.  ــه ترجمــه ی كتابی ســت ك ــازی ب جامعه شــناسی، چــه نی
یه هــای جامعه شــناختی را معــرفی كرده انــد و تعــداد  در پاســخ بایــد بگــویم اغلــب ایــن كتاب هــا نظر
یــه ی جامعه شــناختی توجــه كــرده باشــند و عــلاوه بــر ایــن بــرای  كتاب  هــایی كــه بــه آسیب شــناسی نظر
كــه مطلــع ام نزدیــك  خــروج از آســیب ها راه حــل ارائــه داده باشــند، انگشــت شمار و حــتی تــا جــایی 
ــه ی  ی ــا نظر ــه ب ــاد می دهــد چگون ــوم اجتماعــی ی ــه دانش آموختــگان عل ــن كتــاب ب ــر اســت. ای ــه صف ب
یه پــردازی  یــه یــا نظر جامعه شــناختی مواجهــه ی انتقــادی داشــته باشــند و بــه صــرف دل بســتگی بــه نظر

ــد.  ــار نگذارن ــگاه انتقادی شــان را كن خــاص ن
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مقدمه ی نویسنده

گذشــته و بــه  كتــاب به عمــد ژانــوسی۱ اســت و هم زمــان هــم بــه آینــده توجــه می كنــد هــم بــه  ایــن 
كــه بــا  گــرایی* را بــررسی می كنــد؛ دیدگاه هــایی  ینــی دیدگاه هــای ضدذات گــرا* و ضدمبنا گز شــکل 
یه هــای اجتماعــی مــدرن گســترش یافته انــد. هــدف از پرداخــ�خ بــه ایــن  پساســاختارگرایی و دیگــر نظر
یــه ی جامعه شناختی ســت. ایــن روشِ تحلیــل نــه در دهه هــای ۱۹60 و ۱۹70  ــات نظر دیدگاه هــا نج
كنــون كــه دیدگاه هــای  رواج داشــت كــه ماركسیســم آلتوســری بــر جامعه شــناسی تاثیــر می گذاشــت نــه ا

كرده انــد.  ضدماركسیســتی ســاختارگرا و پساســاختارگرا جامعه شــناسی را مســحور 

یه وقتی ابزار است و وقتی محصول نهایی نظر
می كــم:                                     شــروع  یــه  نظر نــوع  دو  قدیمــی  تمایــز  از  دهــم،  شــرح  را  بحــم  اصــل  آن كــه  بــرای 
موعــه ای از گزاره هــای بنیــادی كــه رابطــه ی درونی دارنــد و شــناخت جدیــدی  یــه به عنــوان مج الــف( نظر
ــه  ی ــا ابطــال می شــوند ب( نظر ــا اثبــات ی بْی موقت ــر ــررسی تحج ــا ب ــه مــا می دهنــد و ب از جهــان اجتماعــی ب
یــه ی بنیــادی* زمینه ســازی می كننــد.)۱( در  موعــه ای از ابزارهــا كــه فقــط بــرای ســاخت نظر به عنــوان مج
یــه ی نــوع ب بــر اســاس اصطلاحــاتی ماننــد چارچــوب مفهومــی،  جامعه شــناسی غیــر ماركسیســتی نظر
ــلا  ــد و كام ــه* و طــرح اكتشــافی* مشــخص می شــود. چــون اصطلاحــات مبهــم  ان ی ــرا نظر ــارادایم، ف پ
هم پوشــانی ندارنــد، اصطلاحــات عمومیت هــای ســطح دو و عمومیت هــای ســطح ســه* را، كــه آلتوســر 

۱. ژانوس از خدایان اساطیری یونانی است كه دو صورت دارد. این جا مراد دووجهی بودن است. _ م.
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یــه اســتفاده  كــرده اســت، ترجیــح می دهــم.۱ آلتوســر از ایــن اصطلاحــات بــرای تشــخیص نظر وضــع 
یــه ابــزار اســت )در عمومیت هــای ســطح دو( و وقــتی مصــول نهــایی موقــت اســت )در  كــرد. وقــتی نظر

عمومیت هــای ســطح ســه(.)۲( 
ــادی و عمومیت هــای ســطح دو و عمومیت هــای  ــه ی بنی ی ــز چارچــوب مفهومــی و نظر ــه تمای البت
یه هــا هــر دو نــوع گــزاره  ی نظــری را شــامل می شــوند، امــا در  ســطح ســه كامــلا روشــن نیســت. همــه ی نظر
بیش تــرِ مــوارد تركیــب ایــن گزاره هــا طوری ســت كــه خیــی ســاده می توانــم قضــاوت كنــم یــك مطالعــه ی 
یــه ی نــوع ب. مثــلا كتــاب نظــام اجتماعــی  یــه ی نــوع الــف اســت یــا نظر خــاص بیش تــر بــر پایــه ی نظر
امــش اســت ـــ بــر عمومیت هــای ســطح دو مبتــی اســت. پارســونز)۳( ــــ صرف نظــر از آن چــه او مدعــی انج
بــاره ی  موعــه ای از ابزارهــای مفهومــی را بســط می دهــد كــه به  جــای بحــث بنیــادی در )4( ایــن كتــاب مج
نظام هــای اجتماعــی صرفــا روش هــای مشــاهده ی ایــن نظام هــا را نشــان می دهنــد. این كتــاب ابزارهای 
ــاره ی كل هــای اجتماعــی ســوال هایی  ب ــه دســت می دهــد؛ ابزارهــایی كــه اجــازه می دهنــد در مفهومــی ب
نظام منــد و تطبیــی بپرســم. ایــن كل هــای اجتماعــی شــامل گروه هــای كار، ســازمان های رسمــی و یــا 

جوامــع كی می شــوند.
از ســوی دیگــر، كتــاب نیــل اسملســر، تغییــر اجتماعــی در انقــلاب صنعــتی)۵(، بیش تــر بــر پایــه ی 
عمومیت هــای ســطح ســه اســت. هــر چنــد ایــن كتــاب از ابزارهــای مفهومــی پارســونزی ـ ـــ عمومیت هــای 
بــاره ی  یــه ای بنیــادی در ســطح دوــــ بــه شــکل نظام منــد اســتفاده می كنــد، هــدف اولیــه اش ارائــه ی نظر

یشــاوندی و كار اســت.)6( شــیوه ی وقــوع انقــلاب صنعــتی در انگلســتان و تاثیــر آن بــر مناســبات خو
یابی شــان هــم متفــاوت اســت. در  كنــم، روش ارز گــر تفاوت هــای بیــن ایــن دو اثــر را قبــول  ا
یــه ی در دســت رس ــــ نقــی تعی�خ كننــده  ــربی ــــ  در پرتــو منابــع اولیــه و ثانو یــه ی اسملســر شــواهد تحج نظر
ــری  ــت بیش ت ــا اهمی ــده ی اكتشــافی ابزاره ــا فای ــی ی ــت مفهوم ــد. در نظــام اجتماعــی پارســونز كفای دارن
ــربی دارد. بــه عبــارت دیگــر، پارســونز )یــا به طــور كی كاركردگرایــان( پیشــهاد می كنــد  نســبت بــه آزمــون تحج
كــه اجزای شــان بــا هــم روابــط درونی دارنــد.  كل هــایی دیــده شــوند  گروه هــا یــا ســازمان های رسمــی 
یــادی در  ــربی و گشــوده اســت و البتــه چیــز ز همچنیــن میــزان ارتبــاط درونی ایــن اجــزا یــک موضــوع تحج

۱. ایــن اصطلاحــات را آلتوســر بــه كار بــرده اســت. او در تبییــن فورماســیون اجتماعــیْ الگــوی اقتصــادی ماركــس را بــا قــدری تغییــرات مبنــا قــرار 
كــه  یکی ســت  كــردار اقتصــادی ســیاسی و ایدئولوژ كــردار مهــم آلتوســرْ  كــه انواعــی دارد، مهــم اســت. ســه  كــردار اجتماعــی،  می دهــد. بــرای آلتوســر 
كــه ماننــد همــه ی كردارهــا ســه جــزئی اســت: مــاده  خــام یــا  كــردار نظری ســت  كــردار هــم  براســاس آن فورماســیون جامعــه را تعیــ�خ می كنــد. یــک 
ــام می شــود یــا همــان عمومیت هــای ســطح دو و بالاخــره مصــولی  كــه بــر روی ایــن واقعیــت انج واقعیــت یــا همــان عمومیت هــای ســطح یــك، كاری 
كــه تولیــد می شــود، كــه این جــا دانــش اســت، یــا همــان عمومیت هــای ســطح ســه. ماننــد حــوزه ی اقتصــاد: ماده خــام، كار كارگــر و بالاخــره مصــولی 

كــه در قالــب كالا در اختیــار قــرار می گیــرد. _ م.
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17 یسنده مقدمه  نو

ــده ی ایــن قبیــل  ــم فای ــربی آن را بیازمایــم. فقــط می توان ــه شــکل تحج ــم ب ــا بتوان ــذارد ت اختیارمــان نمی گ
یــابی كنــم. ــربی را ارز مفهوم پردازی هــا بــرای طــرح پرســش های جالــب و تســهیل فراینــد پژوهــش تحج

ــه وقــتی  ی ــز بیــن نظر ــکار تمای ــع ان ــه را كامــلا اســاسی می بینــم. در واق ی ــوع نظر ــز ایــن دو ن مــن تمای
یــه وقــتی مصول / موضــوع  نهــایی اســت، عالمــان اجتماعــی را دچــار كج فهمــی  ابزار/منبــع اســت و نظر
ــی، قانــون وار و عــامْ  یخ یه هــای اجتماعــی فــرا تار ــا نظر گرایانــه ب الفــت ضدمبنا كــرده اســت. بنابرایــن مخ
بیش تــر مناســب حــال عمومیت هــای ســطح ســه اســت تــا عمومیت هــای ســطح دو. مثــلا تحلیــل 
تــار* بوردیــو همگــی  یخ بــاره ی مفاهــم نقــش یــا نهــاد، طــرح دوگانگــی ســاختار گیدنــز و مفهــوم ر پارســونز در
ــی انــد. فــرض اســت كــه، صــرف  نظــر از زمــان و مــکان، ایــن مفهوم پردازی هــا  یخ مفهوم پردازی  هــای فرا تار
گــر عمومیــت و بــدون بافــت  در تحلیــل انــواع جوامــع یــا موقعیت هــای اجتماعــی كاربــرد متفــاوت دارنــد. ا
یه هــای  یژگــی در نظر یه هــای بنیــادی و ابزارهــای مفهومــی را مقایســه كنــم می بینــم ایــن و بــودن* نظر
یســتی  یتیو بــه شــیوه ی  پوز كــه )مثــلا(  یه هــایی اســت  مُــراد نظر بنیــادی بیش تــر مســاله می ســازد. 
ــه پیش رفــت و رشــد  ــاز ب ــا بیــن نی ــوآوری و ادبیــات)7( ی ــاط، ن ــد ارتب می كوشــند بیــن متغیرهــایی مانن
ــام مطالعــات  اقتصــادی روابــط و قواعــد عــام برقــرار كننــد.)8( ممکــن اســت ابزارهــای مفهومــی بــه انج
ی مــور منجــر شــود؛ مطالعــاتی كــه می تواننــد شــیوه ی ســاخت، بازتولیــد و  یخ تطبیــی، بافت مــور و تار
یه با بافت همیشــه  یه هــای بنیــادیْ عــدم پیونــد نظر تغییــر كل  هــای اجتماعــی را روشــن كننــد. امــا در نظر
امــد؛ اشــتباه بــه ایــن معــی كــه ارتبــاط بیــن متغیرهــا فقــط  بــه نتایــج بنیــادی بی اهمیــت یــا اشــتباه می انج
یــه عــام اســت نمی توانــم چنیــن موقعیت هــایی را  در موقعیت هــای خــاصی معتبــر اســت، امــا چــون نظر

مشــخص كنــم.

ن یه ی جامعه شناختی مدر طلوع و افول نظر
یــه ی  یژگی هــای مهــم جامعه شــناسی كلاســیک تفــاوت قائــل نشــدن بیــن دو نــوع نظر یکــی از و
كردنــد مناســبات اجتماعــی منتَــج از انقــلاب  یادشــده اســت. بنیان گــذاران جامعه شــناسی تــلاش 
صنعــتی و انقــلاب فرانســه را درک كننــد. در نوشــته های ایــن افــراد از یــک ســو میــان تحلیل های شــان 
ــاط نزدیکــی اســت.  از جوامــع صنعــتی و از ســوی دیگــر دیدگاه هــای مفهومی / روش شناختی شــان ارتب
یه هــا  مثــلا وقــتی بــه كلیــت آثــار ماركــس توجــه كنــم، ســه ســطح می بینــم: ۱( تحلیــی ژرف از دیگــر نظر
ــی از مــواد خــام اصــی مطالعــه ی او باشــند. آلتوســر ایــن مــوارد را عمومیت هــای ســطح  كــه قــرار بــود بحخ
ــد  ــط تولی ــا و رواب ــد، نیروه ــد شــیوه ی تولی ــه ای مانن ــی پای ــای مفهوم ــر ابزاره ــد ب كی ــد. ۲( تا ــک می نام ی
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يهجامعهشناختی18 بيراهههاینظر

ــاره ی »قوانــ�خ حركــت«ِ  ب ــه ی بنیــادی بســط یافته در ی ــد. ۳( یــک نظر كــه عمومیت هــای ســطح دو ان
شــیو ه ی تولیــد ســرمایه داری كــه عمومیت هــای ســطح ســه انــد. 

یــه ی بنیــادی بــه هــم خــورد. زمــانی  در ایــن قــرن، موازنــه ی میــان چارچــوب مفهومــی و نظر
یررشــته یــا شــاخه ای از پژوهــش  كم كــم بــه یــک ز یــه ی جامعه شــناختی  كــه نظر ایــن اتفــاق افتــاد 
جامعه شــناختی تبدیــل شــد كــه بیش تــر بــر تولیــد عمومیت هــای ســطح دو متمركــز بــود تــا عمومیت هــای 
یــن تاثیــر را در  ســت�خ كــی بــود كــه بیش تر ســطح ســه. همــه متفق القــول انــد كــه تالکــوت پارســونز نخ

یرشــاخه داشــت.  ــاد ایــن ز ایج
ــز نســی میــان عمومیت هــای ســطح دو و عمومیت هــای ســطح  ــا تمای برخــی از مققــانْ گسســت ی
یه پــردازی انتزاعــی، بی متــوا  ســه را اتفــاق ناخوش آینــدی می داننــد كــه نه فقــط كمکــی نمی كنــد، نوعــی نظر
و متزلــزل هــم پدیــد مــی آورد كــه نمونــه اش را در كار پارســونز می بینــم.)۹( برخــی دیگــر )از جملــه خــود مــن( 
ینــد، ایــن اتفــاق را تاســف بار نمی داننــد بلکــه بیش تــرْ پیامــد  یــه ی پارســونزی می گو آن قــدر كــه منتقــدان نظر
اجتناب ناپذیــر و برگشــت ناپذیر تقســم كاری می داننــد كــه در جامعه شــناسِی درحــال رشــد رخ داده اســت. 
یــه ی جامعه شــناختی مــدرن  یــرا هــدف اصــی نظر در هــر حــال اتهــام اثبات ناپذیــری اتهامــی نابه جاســت، ز
موعه ای  یه هــای بنیــادی _ عمومیت هــای ســطح دو_  نیســت، بلکــه هــدفْ ســاخت مج شــکل دادن بــه نظر
از ابزارهــای مفهومــی _ عمومیت هــای ســطح ســه_  بــرای بــررسی پدیده هــای اجتماعــی اســت طــوری كــه بــا 
 روابط 

ْ
كمکشــان بتوان ســوال های جالب طرح كرد و به لحاظ روش شــناختی میان ســطوح متفاوت تحلیل

یابی بــرای عمومیت های  ــربی شــیوه ی اصــی ارز مناســب برقــرار كــرد. بنابرایــن در حــالی كــه اثبات پذیــری تحج
ســطح ســه اســت، در عمومیت هــای ســطح دوْ ایــن نقــش را فایــده ی اكتشــافی* بــر عهــده دارد. 

یــه ی جامعه شــناختی مــدرن نوعــی  كــه هرچنــد ظهــور نظر كنــم  كیــد  عــلاوه بــر ایــن، بایــد تا
ــار  ــررسی آث ــربی قطــع رابطــه نکــرد. برعکــس، ب ــا پژوهــش تحج ــود، ب گسســت از آموزه هــای مهــم ســنتی ب
ک وود_  دغدغــه ی آن هــا را  یه پــردازان جامعه شــناختی _ پارســونز، مرتــون، گولدنــر و لا نســل اول نظر
كننــد. ایــن مســاله  ــربی فراهــم  كــه می خواهنــد ابزارهــای مفهومــی بــرای پژوهــش تحج نشــان می دهــد 
كــه عمــلا ایــن چارچوب هــا را  هــم از چارچوب هــای مفهومــی آن هــا پیداســت هــم از ایــن واقعیــت 
ــربی جهــان اجتماعــی بــه شــکی  ــرای تبییــن تحج ــا پیروانشــان به عنــوان ابزارهــایی ب ــالا ی یه پــردازان ب نظر
یــه ی  نظام منــد اســتفاده می كننــد. بــا اســتفاده از اصطلاحــات تکامــی می تــوان گفــت كــه تمایــز میــان نظر
ربی مــور تــر انــد بــا ســازوكار های منســجمی همــراه اســت كــه  یررشــته هایی كــه تحج جامعه شــناختی و ز

ــد. ــربی را تضمــ�خ می كردن ــه و پژوهــش تحج ی ــم_  نظر ــد ك رابطــه ی _ هرچن
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19 یسنده مقدمه  نو

كاری  كــرد.  یــابی  كار پیچیــده ی پارســونز را بایــد بــا توجــه بــه ملاحظــات یادشــده ارز به گمــانم 
كــرد. بــا  یــادی  كمــک ز صصی ســت  یررشــته ای تحخ كــه ز یــه ی جامعه شــناختی  كــه بــه تثبیــت نظر
بی در ســطوح خــرد و  ــر ــه پژوهش هــای مهــم تحج نقائــص جــدیْ چارچــوب پارســونزی می توانســت ب
یــه ی جامعه شــناختی پارســونزی، بــدون آن كــه  كلان منجــر شــود و البتــه چنیــن هــم شــد.)۱0( نظر
كار فکــری را بــا موفقیــت درون جامعه شــناسی پیــش  كنــد، تقســم  یــه و پژوهــش را قطــع  ارتبــاط نظر
یــاد توفیــق نداشــت. اســتفاده از ایــن ابزارهــا در  بــرد. البتــه در قالــب ابزارهــای مفهومــی ارائه شــده ز
یبــا  بی موجــب می شــود ابعــاد ارادی زندگــی اجتماعــی نادیــده گرفتــه شــود. ایــن امــر تقر ــر مطالعــات تحج
ــه* از پدیده هــای اجتماعــی منجــر  یســتی و اغلــب فرجام گرایان یتیو ــگار،* پوز ــه نوعــی تلــی شیء ان ب

شــده اســت. 
ابعــاد  بــر  انــدازه  از  بیــش  پارســونز  كرده انــد،  اشــاره  بســیاری  منتقــدان  كــه  همان طــور 
ــه ی  ی ــژه وقــتی ســطح تحلیــل خــود را از نظر ی ــرد. به و ــد ك كی ــردی نظام هــای اجتماعــی تا نظام مند / كارك
ــاره ی نظام هــای اجتماعــی و تحــولات بلندمــدت  ب یه پــردازی در اولیــه اش _ كنــش اجتماعــی_  بــه نظر
یــه ی او یــا عامــلان اجتماعــی را مصــولات  كیــد او بــه ضــرر عاملیــت بــود. نظر آن هــا بســط داد. ایــن تا

كنارشــان می گــذارد.  
ً
كلا یــر می كنــد یــا  منفعــل نظــام ارزش هــای پایــه ای تصو

یــه ای دربــاره ی كنــش متقابــل ارائــه كنــد و تحلیــل او بــه  در ســطح كنــش خــرد پارســونز نتوانســت نظر
یه پــردازی دربــاره ی نظام هــای  یه پــردازی دربــاره ی كنش هــای واحــد بــه نظر شــکل غیــر منتظــره ای از نظر
یــه ی پارســونز صرفــا تحــت هدایــت  یگــران نظر اجتماعــی ســیر می كنــد.)۱۱( در نتیجــه، بــه نظــر می رســد باز
ملاحظــات هنجــاری انــد، همــان طــور كــه ارزش های موری در انتظار ایفای نقش نهادینه و در رســوبات 
ضــروری درونی می شــوند.)۱۲( از ســوی دیگــر، در ســطح كلان تحلیــل فــرض كنــم كــه پارســونز جامعــه را 
موعــه ای از  در قالــب چهــار خرده نظــام مفهوم ســازی می كنــد. هــر یــک از ایــن خرده نظام هــا شــامل مج
ــه  ینــش، دســت یابی ب ــردی جامعــه _ گز ــار مســاله ی كارك ــا حــل چه هنجارهــای نهادی شــده اســت و ب
هــدف، انســجام و حفــظ الگــو كــه به اختصــار AGIL نامیــده می شــوند_  ارتبــاط دارد. بــا چنیــن فــرضی، 
عامــلان اجتماعــی كلًا حــذف می شــوند. بــر اســاس منطــق AGIL، هــر خرده نظــام بــه چهــار خرده نظــام 
ــو  ــده ای از نظام هــای تودرت ــه تركیــب پیچی ــت واقعیــت اجتماعــی ب دیگــر تقســم می شــود. پــس در نهای
تبدیــل می شــود. بــه نظــر نمی رســد در ایــن ســاخت پیازی شــکل، كنشــگران كلان ماننــد گروه هــای ذینفــع و 
جنبش هــای اجتماعــی بــه لحــاظ نظــری جایــگاه مشــخصی داشــته باشــند. ایــن بــه معنــای عدم اشــاره ی 
ربی شــان به كنشــگران كلان یا جمعی نیســت. بلکه فقط به این معناســت:  پارســونز و پیروانش در آثار تحج
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يهجامعهشناختی20 بيراهههاینظر

یــر می كننــد، نــه فقــط بــر  تــار تصو هنگامــی كــه آن هــا كنشــگران كلان را بــه عنــوان عامــلان نســبتا خود مخ
طبــق چارچــوب مفهومی شــان كــه بــا آن تعــارض هــم دارد.)۱۳( 

یــژه روی موضوعــات عاملیــت_ ســاختار و خــرد_  كلان تمركز دارم و البته بحم به  در ایــن كتــاب به و
یــه ی جامعه شــناختی پسا پارســونزی  ل خواهــم كــرد كــه نظر ایــن موضوعــات منحصــر نیســت و اســتدلا
تلــی دارد كــه همه شــان هــم مساله ســاز انــد. دســته ای جامعه شــناس هســتند كــه روی كــرد  بــه جهــات مخ
یژگی هــای شی انــگار و بیــش از  تفســیری دارنــد و ســنت پارســونزی را ادامــه داده انــد. ایــن دســته مقابــل و
كیــد می كننــد.  یــاد تا كنــش جــدی نشــان داده انــد و بــر عاملیــت ز حــد نظام منــد كاركردگــرایی ســاختاری وا
ــاره ی شــیوه ی  ب یــزه كرده انــد كــه مقابــل پژوهش هــایی كــه در كنــش را طــوری تئور همچنیــن كنــش و وا

ــاد كــرده اســت. ارتبــاط موقعیت هــای خُــرد و ســاختارها و كنشــگران كلان اســت موانعــی ایج
یــه ی  كــه بــه موضوعــات عاملیــت _  ســاختار و خــرد _  كلان مربــوط می شــود، نظر تــا آن جــا 
یــات تاثیرگــذار  یــه یکــی دیگــر از نظر انتخــاب عقــلانی هــم بــا مســائل مشــابهی مواجــه اســت. ایــن نظر
كلان پارســونزی و  یه  هــای  گرایش هــای فرجام گرایانــه و شی انــگار نظر كــه تــلاش می كنــد بــا  اســت 
یه پــردازان انتخــاب عقــلانی تــلاش می كننــد شــکاف خــرد _  كلان را پــر  كنــد. نظر ماركــی مقابلــه 
ــام می دهنــد. نشــان می دهنــد كــه چگونــه  كننــد. آن هــا ایــن كار را بــا ارائــه ی »بنیادهــای خُــرد« انج
یشــه های پدیده هــای كلان _ ماننــد نهادهــای دولــتی، جنبش هــای اجتماعــی یــا تحــولات انقــلابی_  در  ر

كــه انضمامــی هســتند و در كار افزایــش فایــده و بهینه ســازی انــد. تصمم گیــری كنشگرانی ســت 
یــه ی انتخــاب عقــلانی می خواهــد بــا روش هــای قیــاسی منطــی* ســطوح تحلیــل خــرد و  امــا نظر
یــن« یــا  كلان را بــه هــم پیونــد بزنــد. نتیجــه ی ایــن روش هــا نادیــده گرفــ�خ پدیده هــای »در حــال تکو
ــی ای اســت كــه عقلانیــت در آن ســر و شــکل می گیــرد. بــه ایــن ترتیــب،  یخ بافت هــای اجتماعــی _ تار

یــر مواجــه اســت:  یــه ی انتخــاب عقــلانی بــا دوراهــی ز نظر
ــد، گزاره هــای آن  ــکار كن ــخ و بافــت را ان ی ــن«* تار ی ــاسی اش »تکو ــردازی قی یه پ ــه نظر ــدر ك هــر ق
ــی و جهــان شمــول دیگــر_  اشــتباه یــا بی اهمیــت می شــوند. از ســوی  یخ _ ماننــد همــه ی گزاره هــای فراتار
دیگــر، هنگامــی كــه انتخــاب عقــلانی بــه بافــت نهادی شــده توجــه می كنــد، دقــت منطــی _  قیــاسی اش 

از بیــن مــی رود.)۱4( 
یه ی تضاد، ســپس به ماركسیســم  واكنش مهم دیگر در قبال كاركردگرایی پارســونزی نخســت به نظر
و در نهایت بعد از افول نســی ماركسیســم در دهه ۱۹80، به روی كردهای پساساختارگرا / پسامدرنیســتی 
یــه ی  ســت جامعه شناســان ســیاسی رادیــکال ایــن واكنــش را مطــرح كردنــد. از آن جــا كــه نظر روی آورد. نخ
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21 یسنده مقدمه  نو

پارســونز كنــش جمعــی و جــدال را نادیــده گرفتــه بــود، ایــن گــروه از جامعه شناســان برآشــفته شــده بودنــد. 
یــه ی اجتماعــی پســامدرن آن اســت كــه فقــط مفهوم پردازی هــای پارســونز  نکتــه ی جالــب دربــاره ی نظر
یــه ی جامعه شــناختی را  دربــاره ی نظــام و كنــش را رد نمی كننــد بلکــه تــلاش او در شــکل گیری و تثبیــت نظر
یررشــته ی خاص  یســتی تــلاش می كــرد جامعه شــناسی را یک ز یتیو هــم رد می كننــد. پارســونز بــه شــکل پوز
جامعه شــناسی و به عنــوان فعالیــتی فکــری تثبیــت كنــد؛ فعالیــتی كــه منطــق تحلیــل آن متمایــز از تحلیــل 

یه پــردازی در دیگــر رشــته های مشــابه اســت. فلســی یــا نظر
یســم خــام و كوته فکــری نظــری  یتیو جامعه شــناسی هایی كــه از پارســونز متاثــر بودنــد نوعــی پوز
كل گــرایی اقتصــادی ماركســم را و  كرده انــد هــم  یژگی هــا را رد  داشــتند. پساســاختارگرایان هــم ایــن و
این چنیــن بــه موضوعــات فلســی و تحــولات نظــری در حوزه هــایی ماننــد زبان شــناسی، نشانه شــناسی و 
یــدا یــا چهره هــای برجســته در حوزه هــای  كنــون فیلســوفانی ماننــد فوكــو و در روان كاوی روی آورده انــد. ا
یــت پیــدا كرده انــد. همیــن نکتــه نشــان می دهــد  یــه ی اجتماعــی مور دیگــر ماننــد لــکان در گفتمــان نظر

ایــن رشــته ی خودشــیفه مایــل اســت بــر موانــع مکــم غلبــه كنــد و افق هایــش را توســعه دهــد. 
كــه در ادامــه خواهــم گفــت، ایــن نگــرش بــا تــلاشی نظام منــد و بــه لحــاظ نظــری  امــا همان طــور 
منســجم همــراه نیســت؛ تــلاشی بــرای تبدیــل بینش هــای برگرفتــه از فلســفه و رشــته های دیگــر بــه یــک 
ــردازی جامعه شــناختی راه  را  یه پ یــه ی جامعه شــناختی. در عــوض نظر ــرای نظر چارچــوب مناســب ب
ــه را  ــرد و زمین ك ــاز  ــاره ی موضوعــات هستی شناختی / معرفت شــناختی ب ب ــرای بحث هــای مبتــدی در ب
گاه فراهــم كــرد.  بــان، گفتمــان، متــون و ناخــودآ بــرای تقلیــل مطالعــه ی جوامــع پیچیــده بــه مطالعــه ی ز
ــار گذاشــتند.  كن ــن، پساســاختارگرایان تمایزهــای ســاختار _  عاملیــت و خــرد _  كلان را  ــر ای عــلاوه ب
ــد  ــا م�خ هــا را عامــلانی رتبه بنــدی می كنن ــه گفتمان هــا ی ــه چگون ك ــد  ــن نتوانســتند نشــان دهن همچنی
یژگی هــای رتبه بنــدی در  كــه به طــور تبعیض آمیــزی قــدرت دارنــد. همــه ی این هــا موجــب شــد از و
ــربی بــه كی گسســته  یــه و پژوهــش تحج جوامــع پیچیــده، به طــور نظام منــد، غفلــت شــود و رابطــه ی نظر
ی مــور یــا  یخ شــود یــا بــه مــویی بنــد باشــد.)۱۵( چنیــن گسســتی نــه در جامعه شــناسی ماركسیســتی تار
كــه در حیطــه ی جامعه شــناختی  ــار منتقــدان پارســونز  كاركردگــرایی پارســونزی دیــده می شــود نــه در آث

خُــرد و هرمنوتیك مــور انــد.
یــه ی پارســونزی و نــوع تقســم كاری را كــه ارائــه كــرد كنار گذاشــت.  پساســاختارگرایی هســته ی نظر
یه پــردازانِ تاثیرگــذار هســتند كــه خودشــان را از مفروضــات اصــی پساســاختارگرایی  امــا تعــدادی از نظر
شــوند.  گذاشــته  كنــار  كاركردگــرا  یه پــردازی  نظر اشــکال  همــه ی  كــه  انــد  موافــق  و  می كننــد  جــدا 
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يهجامعهشناختی22 بيراهههاینظر

یه پــردازانی ماننــد گیدنــز، نوربــرت الیــاس و بوردیــو بــرای گــذر از تقســم بندی ذهنیت گــرا _  عینیت  گــرا  نظر
در جامعه شــناسی تــلاش كرده انــد كــه بــه جــای بازســازی كاركردگــرایی پارســونز از آن عبــور كننــد و بــرای 
ــده ی  ــا را از دوگانگی هــای گم راه كنن ــه به زعــم خودشــان م ــد ك ــه كردن ــی  ارائ هدفشــان ابزارهــایی مفهوم
ــات دهنــد. در كتــاب جنبه هــایی از جامعه شــناسی  ســوژه _  ابــژه، كنــش _  نظــام و خــرد _  كلان نج
تــار بوردیــو را بــررسی می كــم و فــارغ از  یخ یــه ی ســاختاربندی گیدنــز و مفهــوم ر آرایــی* الیــاس، نظر
كاركردگــرایی به طــور عــام و  كــه نتوانســته اند از  ل می كــم  فایــده ی ایــن نــوع مفهوم پردازی هــا اســتدلا
كاركردگــرایی پارســونزی به طــور خــاص فراتــر رونــد. آن هــا فقــط اصطلاحــات كاركردگرایانــه و نامتــداول را 
كنــار گذاشــته اند در حــالی كــه از منطــق بنیــادی آن در كارهای شــان اســتفاده می كننــد. در نتیجــه عناصــر 

فیانــه بــه آثارشــان راه می یابــد.  پهــان كاركردگــرایی مخ
در نهایــت در یــک روش معتدل تــر برخــی از شــاگردان قدیمــی و جدیــد پارســونز كوشــیده اند از 
یژگی های بیش  كاركردگــرایی پارســونزی عبــور نکننــد بلکــه آن را بازســازی كننــد. طــوری كــه بر بعــی از و
از حــد نظام منــد آن تســلط یابنــد. مــن پارســونزی نیســم امــا هــدف اصــی در راه بــرد نظــری ام بیش تــر 
بازســازی كاركردگــرایی اســت تــا عبــور از آن. از ایــن حیــث، بــا نوكاركردگرایــانی ماننــد جفــری الکســاندر، 
یژگی هــای مفیــد كاركردگــرایی و  ــرا آن هــا می خواهنــد و ی ــا نیــل اسملســر بســیار هــم دل ام ز پــل كولومــی۱ ی

تکامل گــرایی پارســونز را اصــلاح كننــد. 
نقــد اصــی مــن بــه كار آن هــا ایــن اســت كــه تلاششــان در بازســازی كاركردگــرایی پیش رفــت خــوبی 
یاتــر كننــد _ ماننــد  یــه ی پارســونزی را پو نداشــته اســت. ایــن تلاش هــا مفاهیمــی را كــه قــرار اســت نظر
یــق می كننــد بــدون  ــالی* بــه بدنــه ی پارســونزی تزر راه بردهــای گروهــی یــا تضــاد طبقــاتی_  بــه  شــکل ارتحج
 AGIL یــژه چارچــوب یــه ی پارســونزی، به و یژگی هــای اصــی نظر آن كــه اثــرات نظــری ایــن مفاهــم را بــر و
ــه ایــن  تلاش هــا تغییــراتی  ــابی كننــد. البتــه در این جــا اســتثنائاتی هــم هســت.)۱6( طــوری ك ی آن، ارز

صــوری، نــه بنیــادی، در ســاختمان نظــری پارســونزی پدیــد آورده انــد.
واهــم، بــه پیــروی از هابرمــاس، آن چــه را امــروز در جامعه شــناسی نظــری اتفــاق  گــر بحخ در كل ا
یــم چهــار دســته از گرایش هــای متــداول  می افتــد بــه نتایــج ســازنده ی كار پارســونز ربــط دهــم، بایــد بگو

نمی تواننــد ابعــاد مثبــت و مفیــد آثــار پارســونز را قبــول كننــد: 
صصی شــده را دنبــال  یه پــردازی پژوهش مــور و تحخ كــه نظر كســانی هســتند  ســت  دســته ی نخ
یه   یه پــردازی را پارســونز شــکل داد. ایــن گــروه یــا بــه شــکل انصــاری و یک ســو می كننــد. ایــن نــوع نظر

1. P. Colomy
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23 یسنده مقدمه  نو

كیــد نــاكافی پارســونز بــر تعامــل خُــرد ســر و كار دارنــد كــه جامعه شــناسی های خــرد تفســیری را شــکل  بــا تا
داده انــد، یــا همــه ی ســاختمان نظــری پارســونز را پذیرفته انــد و شــاخ و بــرگ بیش تــری بــه آن داده انــد 
ــالی وارد دســتگاه نظــری پارســونز كرده انــد و نوكاركردگــرایی را  و یــا بــه دل خــواه عناصــری را بــه شــکل ارتحج
ــرد و  ــه ی پارســونزی موضوعــات ســاختار _  عاملیــت و خــرد _  كلان را مطــرح ك ی ــد. نظر شــکل داده ان

البتــه راه حــی بــرای آن نداشــت. 
دســته ی دوم كســانی هســتند كــه در مقــام پاســخ بــه ایــن موضوعــات بــه راه حــل قیــاسی _  منطــی 
یه هــای انتخــاب عقــلانی(. روی می آورنــد  و فقــط می تواننــد راه حل هــای تقلیل گرایانــه ارائــه كننــد. )نظر
كاركردگــرایی پارســونزی را رد می كننــد  كــه نه فقــط  دســته ی ســوم پساســاختارگرایانی هســتند 
علــوم  بیــن  و  درون  متعــارف  مرزهــای  و  تمایــزات  و  جامعه شــناختی  یــه ی  نظر در  كار  تقســم  كــه 
كــه بــه جامعه شناســانِ  یه پردازی هــایی روی آورده انــد  گــروه بــه نظر اجتماعــی را هــم رد می كننــد. ایــن 

نمی كنــد. كمکــی  ربی مســلک  تحج
صــصی  ربی مســلک و تحخ ــردازی تحج یه پ ــه نظر ــا حــدودی ب ــه ت ــارم كســانی هســتند ك دســته ی چه
پارســونزی وفــادار انــد، امــا تــلاش كرده انــد از كاركردگرایی / تکامل گــرایی او عبــور كننــد. آن هــا فقــط بــه 

ــر رفته انــد نــه بــه لحــاظ متــوایی. لحــاظ صــوری از كاركردگــرایی فرات
ســت تشــخیص مشــکل اســت. در آن  ــش نخ ش هــایی از كتــاب را توضیــح می دهــم. بحخ كنــون بحخ ا
یه هــای انتخــاب عقــلانی )فصــل ۲(  نشــان می دهــم چــرا جامعه شــناسی های تفســیری )فصــل ۱( و نظر
ــرای مســاله های ســاختار _  عاملیــت و خــرد _  كلان پیــدا كننــد.  نتوانســته اند راه حل هــای مناســی ب
یه هــای پساســاختارگرا بــه دلیــل اســتفاده از راه بــرد تمایــززدایی*  عــلاوه بــر ایــن، نشــان می دهــم كــه نظر
یه پردازی هــای خــاصی روی آورده انــد كــه مانــع بــررسی  نظــری _ حــذف مرزهــای بیــن رشــته ها_  بــه نظر
ــش دوم بــه برون رفت هــای  ــربی شــیوه ی شــکل گیری و تحــول جوامــع پیچیــده اســت )فصــل ۳(. در بحخ تحج
یه هــایی را كــه مدعی انــد از كاركردگــرایی پارســونزی فراتــر رفته انــد منتقدانــه  احتمــالی می پــردازم. ابتــدا نظر
یــه ی الیــاس در فصــل 4 و بوردیــو و گیدنــز در فصــل 6(. ســپس نشــان می دهــم كــه  بــررسی می كــم )نظر
می تــوان بحــث ســاختار _  عاملیــت و مفاهــم ماركسیســتی تکنولــوژی، تملــک و ایدئولــوژی را برای كمک 
یــه ی پارســونزی هوشمندانــه بــه كار گرفــت )فصــل ۵(. در نهایــت بــا كمــک گرفــ�خ از  بــه بازســازی نظر
یه پــردازی كاركردگــرا  موعــه ای از ابزارهــای مفهومــی معــرفی می كــم كــه هــم بــه كار نظر گام هــای یادشــده مج
ربی مســلک كمــک می كنــد تــا از ســطح تحلیــل خــرد بــه ســطح میانــه  می آیــد و هــم بــه جامعه شــناس تحج
و كلان بــرود و البتــه از اتهــام تقلیل گــرایی و شی  انــگاری پدیده هــای اجتماعــی هــم دور باشــد )فصــل 7(. 
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يهجامعهشناختی24 بيراهههاینظر

عمل گرایی مفهومی
كــم،  كتــاب و دو اثــر نظــری قبــی ام انتخــاب  واهــم عنــوانی بــرای جهت گیــری اصــی  گــر بحخ ا
یــم.)۱8( سی.اس پیــرس۱ مفهــوم عمل گــرایی را روشی  اصطــلاح »عمل گــرایی مفهومــی«* را برمی گز
گــر  بــرای توضیــح و روشــن كــردن مفاهــم بــر اســاس شــیوه ی كاربــرد عمــی آن هــا می دانســت.)۱۹( ا
یــه ی جامعه شــناختی                                          یــم وظیفــه ی اصــی نظر كنــم می توانــم بگو بــه عمل گــرایی این طــور توجــه 
_ طــوری كــه پارســونز و دیگــران بســط داده انــد_  توضیــح ابزارهــای مفهومــی رایــج و ســاخت ابزارهــای 
ــن ترتیــب، مــن از  ــه ای ــده ی آن هاســت. ب ــر اســاس فای ــه ب ــه حقیقــت، ك ــل ب ــر اســاس نی ــه ب ــد، ن جدی
ــه ی گزاره هــای عــام  ــم: ۱. ارائ ــد دوری می ك ــر را دارن ی ــه اهــداف ز ــه ای ك یه پردازی هــای بلندپروازان نظر
ــه شــکل  ــا ب « و تعمم  هــای فــارغ از بافــت ی ــه شــکل »قوانــ�خ بنیــادی _ عمومیت هــای ســطح ســه_  ب
تحلیــل فلســی ماهیــت هستی شــناختی امــر اجتماعــی ۲. امــکان شــناخت اجتماعــی ۳. تاســیس مفهــوم 

ســوژه و....
ــه  ی ــرم. پــس نظر ــرده را می پذی ــزی ك ی ــه پارســونز در حــوزه ی فکــری  پایه ر در كل، تقســم كاری ك
یــابی  كــه هــدف اصــی اش ارز صــصی در جامعه شــناسی می بینــم  یــر رشــته ی تحخ جامعه شــناختی را ز
انتقــادی ابزارهــا و چارچوب هــای مفهومــیِ موجــود و ســاخت چارچوب هــا و ابزارهــای مفهومــی جدیــد 
ابی ســت. از لحــاظ  اســت. دوبــاره بایــد بگــویم كــه هــدف غــایی* ابزارهــا از جهــتی ســلی و از جهــتی ایج
ســلی هــدف غــایْی حــل معماهایی ســت كــه مانــع ارتباطــات بــاز و گفت و گو مــور میــان عالمــان اجتماعــی 
ــربی در جهــان اجتماعــی اســت كــه  ــابی هــدف غــایْی تســهیل امــر پژوهــش تحج می شــوند. از لحــاظ ایج
ــام  ایــن كار را بــا طــرح ســؤالات نظــری جالــب و ارائــه ی ابزارهــای مفهومــی بــرای مطالعــات تطبیــی انج
می دهنــد. گفتــی اســت ایــن ابزارهــای مفهومــی امــکان حركــت از یــک ســطح تحلیــل بــه ســطوح دیگــر 

تحلیــل را فراهــم می كنــد.
یــه ی  یــف نســبتا مــدود از نظر به تفصیــل در فصــل ۳ خواهــم گفــت كــه معتقــد ام نبایــد ایــن تعر
جامعه شــناختْی جامعه شناســان را از فلســفه یــا دیگــر رشــته های مرتبــط بی نیــاز كنــد. در ایــن صــورت 
ــا دیگــر رشــته ها  امــد كــه رابطــه ی ایــن علــوم ب ــزوای علــوم اجتماعــی نمی انج یــف بــه ان نه فقــط ایــن تعر
یــت  یشــه دارد كــه بــر مبنــای آن هو دیــد رابطــه در موقعیــتی مســتقل ر دیــد و احیــا می شــود. امــا ایــن تحج تحج
یه پــردازی جامعه شــناختی از بیــن نمــی رود و بــه طُفیــی فلســفه، زبان شــناسی یــا روان كاوی  و منطــق نظر
یه  یــه ی جامعه شــناختی ارائــه كــردم، ایــن نظر یــی كــه از نظر تبدیــل نمی شــود. بــه عبــارت دیگــر، طبــق تعر

1. C.S. Pierce

Conceptual prag-
matism

Raison d etre
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